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UNITED NATIONS

NEW YORK

CABLE ADDRESS * UNATIONS NEWYORK * ADRESSE TELEGRAFHIQUE

2 August 1963

Dear Charles,

When I returned from vacation I found your letter of 2 July
which explains my delay in answering.

In case you're still interested - on your question of the proper
recipient of money owed by the U.N, to a deceased local staff member at
the time of his death, it would be my inclination to pay to the son James,
who was named by the staff member as his beneficiary on his personnel
form,

I think this is correct because the boy was in fact nominated
by the staff member as his beneficiary, the sum involved is under five
hundred dollars and the "estate" is difficult to identify. Of course,
were the boy to be clearly the legal heir as well, there would be no
problem at all., However, I think your enquiry of the Uganda authorities
covers your obligation on local law adequately.

I don't think that ,the,-%ES‘;'m of a provision applicable to local
staff similar to rule 1ll2'nee \ fect to the nomination of beneficiary

A’
which is I gather made by local staf.]f.

I'm glad you enjoyed Spain so much. We had a pleasant albeit
child-oriented holiday on Shelter Island and I've come back to a pile
of stuff.

Sincerely,

Mr. Charles Taff i

c/o ONUC
Leopoldville Alice
Congo '
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Léopoldville, 18 22 mei 1964

Cher Max,

Je me réfire 2 votre memorandum en date du 25 avril
1964 par lequel vous recommandez les personnes suivantes 3

1, Gérard AMYZIAL

Son contrat s &té prolongé jusqu'en décembre 1964,
Avant 1'expiration de son contrat, nouluammdnhqudu'
avet Nous.

2. Jean LUBIN

I1 continuers avec le Buresu de la Sﬁmntl- Pour
lcno-llnt:u n'y a pes de poste disponiid le,

3. Rigasud ME.DIRE

Ilamﬂmwﬂnamlsﬂumum&ntrﬁlm
su Sidge & partir du 15 juillet 1964,

4. k! GEDEON

_ New York le considdms wn excellent candidet. Cependant
ils sont peu disposés » soumsttre sa cendidature en rsison de la
distribution gSegraphique. Peut-8tre pourriez-vous faire des
démarches suprds du Buresu de Recrutement su Sidge.

" Avee mon meilleur souvenir

8.F. Usorio-Tafsll

Monsieur Max H. Oorsinville
Room 3850

United Nations

NEW YORK.
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UNITED NATIONS - NATIONS UNIES L
. . ?‘/‘“ - - - -
INDICATE [ sve FFFFE ]| [sssss PRIORITE Selontie Salles kafiic
PRIORITY Service !outlnﬁi 'J_r.."\r‘/""lf-"“!’ NATIONS i B g
/_// A
NR / (3 e ©o2”
(Address es)
UNATIONS NEW YORK
(TEXT & SIGNATURE) insert prefix &/or number as required USE DOUBLE SPACING
ONUC / } FIELDSERV 100 FROM SEWARD.
RIGAUD MACLOIRE WHOSE ONUC CONTRACT EXPIRES 30 JUNE WILL DEPART MISSION ON
22 JUNE TAKING ANNUAL LEAVE EN ROUTE AND REPORT TO HIS NEW POST AT HEADGUARTERS
| ON 15 JULY. HIS PRESENT LEAVE BALANCE 54 DAYS.
/e
f )T LLe Coctrcl, f//u
i 8
. Vs
: "’I: '/',-‘;J.bk
. ¥
5 2
T.0. R. Drafted by : @, Makovicka = M
i BY: TMR/ad Authorized : M. Gauvreau
Date :Re Polgar
13 Hay 1964
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UNITED NATIONS ORGANIZATION (}(
=2

ORGANISATION DES NATIONS UNIES

AU CONGO N } IN THE CONGO g
BOITE POSTALE 7248 ;{ (;_ ade / s“( Ay .2’\
LEOPOLDVILLE Ef = . ;
REPUBLIQUE DU CONGOL‘
CABLE : ONUC LEOPOLDVILLE
INTER - OFFICE MEMORANDUM M
CONFIDENTIEL
A $ My By, Osorio-Tafall
Chef des Opérations Civil "
De : Max H. Dorsinville OJ( V‘l
Chargé de mission
1. Gérard AMYZIAL, YO /il LT s S WIS

Je crois comprendre gque son contrat serait pro-
longé jusgu'en septembre ou décembre 1964, Son intérét
est de pouvoir continuer & travailler aux Nations Unies,
au Congo ou ailleurs,

2. Jean IHBIN. g n}‘_ | 1‘_’ ' :_:) < ~ S\{' (,M)\th\_]

Est intéressé & continuer & travailler aux Nations
Unies dans les Opérations civiles:—Son dossier vous a
été déja remis par moi. Il a été professionnellement
entrainé dans la construction.

3. Rigaud MAGIOIRE. - &O—ux'fr:‘j’ - BM’W

Je crois comprendre que son contrat serait pro-
longé jusqu'au 30 septembre 1964, Je vous rappelle que
son intérét est d'@tre transféré aux Opérations civiles.

" ld h,'« mehﬁé(ﬂa &

() (;‘ ‘w0

4, Max GEDEON., Cornddn ot valolls . /nfuam l\,\r}n ele Heol Hewy

Dossier communigué & New York par les Opérations
civiles, Est candidat & un poste dans la magistrature.

Je vous serais personnellement obligé de votre
sympathie agissante & l'endroit de ces quatre personnes.



4 May 1964

cIvors-839/ 64

lir, Ro Polgar, Acting Chief Administrative Officer
John M, Ssunders; DeCeleDs, Civilienm Operetions
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By the end of 1963, there were five French translaters at the Headquarters
in Leepeldville. This number has been cut te twe till the end of June 1964, with
the assumptien that the woerk weuld be reduced accerdingly. Nevertheless, for the
peried considered, the ameunt ef werk, if anything, has increased. Fer instance,
frem January te April, Mr. Aeuad has translated inte French 415 pages ef English
text; he has still 110 pages waiting te be translated and the werk keeps ceming inm.
This does not take inte acceunt his duties at the Office ef the Officer-imn-Charge,
ner the help he is giving te the Civilian Operatiens: recently, he has stayed
several days after heurs with NMr. Remame te work on the Pregress repert and te-day
Sunday he has put the last teuch te that repert. If Mr. Aeuad leaves by the end
of June, Mr. Remane will have te take charge of all the translatiens fer the
specialized agencies, in additien te his duties at the Civilian Operatiens. These
agencies — UNICEF, ICAO, WHO, ITU etc. — are staying fer an indefinite peried in
the Conge and their translatiens have always censtituted the bulk ef the werk im
the Languages Service. Furthermere, there are alse the translatiens frem French
inte English - 287 pages dene frem January te April - and if ne English translater
is available after June, this additienal werk weuld have te be assumed by the
French translater -~ as it has been the case in several instances at the Office
of the Officer-in-Charge.

It seems hardly pessible that Nr. Remane ceuld assume all these duties
alene, Mr. Aeuad is permanent with the Organizatien in New Yofk and therefere
is net in need of a jeb in the Cenge or elsewhere, but he thimks that if he leaves
in June, the Administratien will find cempelled te engage a new translater,
therefeore incurring extra expenses, in additien te the time needed te get the

newly-ceme familiarized with his functiens.
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¥r. J. Schoellkopf, Chief of Civilian 4 23 April 1964
Personnel
Rémy Gorgé, Principal legal Adviser and Political Adviser

Miss Sonis MALTEIGD

Miss Maltezou joined the Claims Section on 24 February 1964.

I should like to recommend strongly that she be upgraded to L7/I.
Miss laltumﬁ performance has been most satisfaotory. OShe is |
very consecientious and competent, and is a definite asset to the
Section.

As Miss Hettraux is leaving at the end of June, Miss NMaltezou's
rosbonsib:ll:lths will mm increase, As you know, the Claims
Section will remain busy throughout the year. '

It would be appreciated if favourable comsideration could be

given to this request,




i

Yize Js Schoelikopfy Chiel of Civilian 23 Apzil 1964
Personnel
iémy Gorgé, Principal Legal Adviser and Political Advieer

Hiss Senis MALTRZOU

|
Mise Maltezou joined the Cisdme Festien an 24 February 1964.

I should like t0 recommend strongly thnt she be wpgraded to I7/I.
Hiss Maltezou's porformance has beon most naﬁataotm. the is
very conseientious snd competent; and iz a definite ssset to the
dgation.

Ae Nise MHettrwux 48 leaving at the ond of June, Miss Haltezou's
respensibilitics will further inerease. As you know, the Clains
fection will remsin puey throughout the yeay, l

It would be sppreciated if favoursble emmsideration could be

given %o thic requesst,
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS ORGANIZATION

AU CONGO IN THE CONGO
BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO \
CABLE : ONUC LEOPOLDVILLE
INTER - OFFICE MEMORANDUM \M\ &J
rsisionins B AR ... 108..4.
As Mensisur Max He. Dersinville, Chargé de Missien
De: Jacques Scheellkepf, Chef du Personnel civil

Objets Demestiques
Circulaire administrative no. 335 du 28 mars 1964

Les dispesitiens annonoées dans la circulaire ci-dessus
mentionnée ne s'appliquent pas 3 ves demestiques = ceux qui sent
actuellement & veire service le resteront, leur statut de fenctien—
naires lecaux de 1'ONUC demeurant inchangé.

ccs Mr. D. Mansen
Mr. D. Baker
Mr. Gs Theodoessien









En date du ler jamvier 1964, 11 experts Tunisiens étaient au Congos ‘ /

Aviation ecivile
Nétéorelogie
Hagistrature

Mines

Adminigtration publique
Télécommnications

N » ¥ N w e

On a un urgent besoin d'experts dans les autres domaines suivant:
1) Services comsultatifs et de formation
en matidre d'agrioculture
2)  Finances publiques
3) ‘Travaux publics
4) statistiques
5) Edueation
6) Santé publique

Nous pourrons fournir les descriptions de fonctions si le CGouvernement
tunisien témoigne de 1'intér8t & ce sujet.

hosc, STHIEE




Monsieur POLGAR, |
Chef des Services Administratifs ONUC, a.i

Monsieur le Chef des Services Administratifs,

Le 28 mai 1963, il y a donc dix mois, votre
prédecesseur 4 cette fonction, 1l'honorable Monsieur Ben T. TWIGHT, donnant suite &
mes instantes démarches relatives au reéglement final d'une regrettable affaire de
perte des billets-retour-avion de ma famille, me fit savoir qu'une décision en la
matiére n'avait pas encore été prise, la question faisant encore, & cette époque,
1l'objet de correspondance entre 1'ONUC et la compagnie de navigation aérienne intéres-
sée.

Monsieur TWIGHT me donnait toutefois l'assurance -
que, sur la base des faits connus de lui, ma bonne foi ne saurait &tre mise en cause
a4 l'occasion de ce malencontreux incident.

Avant la lettre de Monsieur TWIGHT, ce n'était
malheureusement pas l'opinion de certains fonctionraires du Bureau du Personnel de
1'ONUC. Poussant 1'irresponsabilité.ia un degré inoul, ces fonctionnaires avaient insi-
nué,- dans l'unique but d'évincer ma candidature & un poste ol j'allais &tre installé,
aprés accords successifs du Sidge de New York, des Départements des Affaires Etrangdres
et de la Fonction Publique du Gouvernement Central Congolais, = que J'avais trafiqué
des billets déclarés perdus.

Les manceuvres dilatoires les plus subtiles
furent mises en avant pour empécher que ma voix ffit entendue en vue de démolir ces
accusations mensongéres. On osa méme avancer, - dans les coulisses, avec une certitude
déconcertante, - les chiffres approximatifs de la transaction que j'aurais réalisée
avec les tickets, propriété de 1'ONUC.

Je dus alors mener personnellement une enquéte
aussi longue que difficultueuse aupres des compagnies aériennes intéressés aux fins
de faire éclater mon innocence dans cette malheureuse affaire.

Par une premidre tranche, la Pan American, -
qui ne saurait &tre suspectee de compromission aucune avec le soussigné, - remboursa
a 1'0ONUC le montant des tickets New York -~ Port-au-Prince qu'elle détenait, se promet-
tant de rembourser & 1'ONUC le montant des coupons Léopoldville-New York sit8t que le
litige pendant entre elle et Air-France au sujet des dits coupons aurait été aplani.

cenlne

]
7
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Léogpoldville, ce 28 mars 1964 4O
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Les assurances données dans la lettre de Monsieur
TWIGHT, rappelée ci-dessus m'avaient quelque peu réconforté sans toutefois me satisfaire
pleinement. Or, je viens d'apprendre de source certaine, que la Pan-American vient d'ef-
fectuer le remboursement total du montant des billets en litige. Cette derniére démar-
che de la Pan American réduit & néant les insinuations malveillantes propagées & plaisir
autour de 1l'incident.

Sans doute, mon évincement du poste convoité peut
demeurer chose définitive si 1'ONUC le juge ainsi. J'ose croire toutefois que, en
deRors de toute compensation matérielle pour les dommages subis, 1'ONUC se doit de me
déivrer une sorte de non-lieu me lavant entidrement de toute suspicion, car il y va
de mon honneur.

J'entreprends la présente démarche, persuadé de
ce que, en dépit des intrigues de coulisse, il existe dans les instances supérieures
de 1'ONUC, des personnalités éminentes chez qui ne saurait prévaloir 1'étrange morale
du bourreau de Dickens, lequel, aprés avoir coupé une t&te par erreur, se croyait
quitte avec sa conscience en se disant : "Ce qui.est fait est fait, et il n'y a pas
a4 y revenir."

Il serait certes mal venu de ma part de réclamer
des sanctions contre les responsables de cette situation. Mais j'ose croire que, &
l'avenir, certains fonctionnaires de 1'ONUC, ol qu'ils se trouvent, regarderont de plus
prés avant d'accabler un homme et de jeter son nom en pAture sous une forme zussi sour-
noise, pernicieuse et parfaitement injuste, dans 1l'unique but de 1'évincer au profit
de quelque camarade. Il y va du prestige de la grande Organisation Internationale et
du crédit dont elle doit jouir auprds des peuples et des gouvernements de la terre,

En attendant votre réponse a4 la présente, je vous
prie de croire, Monsisur le Chef des Services Administratifs, & mes sentiments les
meilleurs envers 1'ONU et ses idéaux combien nobles.

Avocat
Building Sambre apt. Ic [ J
B.P. 8636 ul =
cc Représentant Spécial du Secrétaire Général de 1'ONU [ E/E’ .
Chef des Opération Civiles de 1'ONUC Sl i
Chef du Personnel Civil de 1'ONUC ? %) W
Chef de la Section Juridique de 1'ONUC 7
Chef de la Miscion UNESCO /
Directeur du Congo Fund /
Chef du Travel Unit ONUC v

Section compétentes des Ministéres Congolais des Affaires Etrangéres, de
1'Education Nationale et de la Fonction Publique

Secrétaire-Général du Conseil Protestant

Commissaire de 1'Armée du Salut au Congo




Léopoldville, le 31 aolit 1963

Cher Monsieur Verbrugghe,

Je vous remercie de votre lettre du 20 de ce mois
et suis heureux d'apprendre que vous 8tes satisfait de
vos fonctions d'Assistant Spécial auprés du Représen-
tant de 1'ONU & Elisabethville,

Je comprands parfaitement votre désir de savoir
gi 1'ONUC compte utiliser vos services les mois pro-
chains. Vous serez maintenu & Elisabethville jusqu'a
la fin de l'année, époque & laguelle votre contrat
avec 1'ONUC vient & expiration. M. Seward vous écrit
sous pli séparé & ce sujet.

Nous ne pouvons faire aucune promesse relativement
4 un transfert aux Opérations Civiles par un engagement
supplémentaire avee 1'ONUC., Néanmoins, s'il se produit
une vacance & lagquelle vos titres et votre expérience
feraient de vous un candidat approprié, nous ne mangue-
rons pas de nous mettre en rapport avec wvous.

Veuillez agréer, cher Momsiecur Verbrugghe, les
assurances de ma considération trds distinguée.

%

Max H. Dorsinville
Chargé de la Mission
des Natione Unies au Congo

Monsieur Th. Verbrugghe
Assistant Spécial

ONUC

Elisabethville
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30 August 3

TO 3 Hir. J. Scohoellkoply Chiel of Civilian Persommnel
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WEs Leve Brown, Exe Vs Cuelfre,
Hxs Te 40 Tandiay Bye Deits Helbors,
Bre Oo Chagived, dre Yo Bumplyy
Ere e Coupery Mre 04 Zhests,
Hre 8. Dunmg Ere Bs Van Stuwe,

Proms € Sgmard, Chief idnisisbrntive flicer

Hre Hoiie Halbewt will be aoting Chis?, Gemeral iexrvices,
mn.mwum-mmnawu
4 Gesabar 1963
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26 August 1963
CONFPIDENTIAL
Tos lr. J. m’f’ Chief of Persomnnel
Froms Carey Seward, Chief Administrative Officer

Subjeots Heduotions of Staff

The Officer~in~Charge has informed me that it will not be
necessary to remew the contract of Mr. Luent, the Information
Officer in Elisabethville. His contract expires 1 October 1963.
It night be well, in ocomsultatioca with Mr. van Stuwe, to arrange
to have lir. Luent informed.

It is aleo deécided. to eliminate the monitoring service of the
Information Office. Will you please, in collaboration with Mr.
Polgar, =tudy the reductions in staff that will result.

oo Mr, Dorsimville
¥r. hlm
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24 August 1963

Dear Vr. Packham,

You will by now have heard from the Chief of our
Office of Personnel that as a result of the policy of
reduction laid down by Headquarters, New York, for the
Congo operation, it will not be possible for us to
extend your contract beyond its expiry date of 9 November
1963. I know that you will understand that this decision
was taken with great reluctance in the light of the
directives now being applied with the utmost stringency
throughout ONUC.

I should like you t0 know how sorry I am that we
shall be losing your services. Even though our own
collaboration dates only from April, I have had ample
opportunity even in this comparatively short time to form
independently the same high opinion of your work for ONUC
in Kasai as was held by my predecessor.

I shall, of course, be seeing you again when
you return to the Congo, but I felt bound to put on
record in this letter my own sincere appreciation of

Eric Packham, Esq.,
28 Regent Terrace,
EDINBURGH.



your collaboration with me, as well as to thank you on
behalf of the Organisation for the skilful and devoted
gservices you have rendered in these past two years.
Please accept my best wishes for the future.

Yours sincerely,

| ¥/ ?'a

Max H. Dorsginville,
Officer-ineCharge.
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24 haga=t
90 3 Mre R Polgar, Deputy Chief Admimistrative Officer
FROX .t R, Gorgé, Principal legal Adviser and Political Adviser

1.  With veference $o your memorandum of 22 uguat 1963, I would

call your attention to the faot that Me, B. Twigt determined in
Hovember 1962 that an applieation by Mr. R. Fruchter, a former
staf? mesber, to import duty=free a motor boat, should be granted,
ﬂﬂﬂi‘gmﬂhﬁﬁ'ﬂmw.mmtm.
Photostat ocopiea of that application and the Attestation iesued '
are attached, In view of this prior sdministrative determinatiom,
and as the Congolese authorities permitted the import to be made
customs-free, it would appesr that Hiss Gallais would meet with no
Custome difficulties if an "Attestation™ ies issued to her wom

roceipt of an sppropriate spplication,

::Gs&mmmmm.nlwsdehm orth
in the event of the sale of the motor boat at s future date, che
will not request any conversica privileges from ONUC. JHiss Callals
has also indiecated that she is prepared to deposit with ONUC
mw,munanzg.ummmmm-wc

be due in the event of = of the doat and motor at a future date.
From the legal point of view there would appe:r t0 be mo objection
to ONUC's agoeptance of this money for the purpose stated.

0t/mn
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22 August 1963

Tos Re Do Brom’ Aotins Chief .&mt.r,
Informations Mr. T. de Candia, JMr, . Goffre,

¥r. G. Chapirot, Mr. W. Murphy,

Mr. A. Cooper, Jr. A. Sheats,

Mre. G. Dunn, Mr. H. Van Stuw.,
Froms Carey Seward, Chief Administrative Offiecer

I have noted that during the absence of lr, P, Martin,

Chief Auditor, with effect from 9 August 1963 you will be

acting Chief Auditor.

cc: Mr. M. mrsnull‘,
Mr. A. Gilpin.

S,

|



29)
OPERATION DES NATIONS UNIES (ZY UNITED NATIONS OPERATION
AU CONGO N IN THE CONGO
BOITE POSTALE 7248 C/PEQ'BWC’\/
LEOPOLDVILLE

To

From

REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE

22 August 1963

: Mr, Gor9é, Principal Legal Adviser and Political
Adviser.

3 Re. Polgar, Deputy Chief Administrative Officer, N
gy sy
Subject ¢+ Importation of boai by staff membexr e

Please find attached a reguest from Miss Gallais for

authorisation to clear a boat from Congolese customs. Miss
Gallais ordered this boat some time ago without the proper
authorisation from the CAO's office.

I am not inclined to agree to this request but I would

like your legal ruling in the matter,
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\ 22 August 1963

Tos All Section Chiefs:
Mre. R.D. Bron, Mre. P GOffI'C’
Mre T. de Gmdil’ Mxre We kurphy,
Mre G+ Chapirot, ¥r. A. Sheats,
lire A. Cooper, Mr. He Van Stuwe,
lr. G. Dunn,
Froms J« Schoellkopf, Chief of Civilian Personnel

Subjects Mr, P. Maniatopoulos

Upon instruction from the Chief Administrative Officer I am

herewith informing you that with effect from 5 August 1963

Mr. Maniatopoulos has been appointed Chief Travel Ufficer, vice

Mr. As R.dglull.

ccs MNr. M. Dorsimville, i
Mr. C. Seward,
Mr. A+ Gilpin,
Mr. P. Maniatopoulos,




C/P&: R seoClv

\\\3 _ 22 August 1963

Tos All Seetion Chiefss

Jir. ReDe mn' Mre G. Dunn,

Mr. T. de Oand.:ln, Mr. ¥W. mw’

Mr. G. Chapirot, Mre. As Sheats,

Mr. As 000’“’ Mr. H.Van Stuwe,
Froms J« Schoellkopf, Chief of Civilian Personnel

Subjects Mr. P. Goffre

Upon instruction from the Chief Administrative Officer I am

herewith informing you that with effect from 14 August 1963

Mr. s Goffre has been appointed Chief, Languages and Doouments

Services, vice Mr. A.B. Tatistcheff.

cct Mr. M. Dorsinville, =
Jire A. Gilpin,
Nr. C. Seward.,
Mr. F. Goffre.
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Léopoldville, le 21 soft 1963

Cher Monsieur Jerkovic,

J'gi bien regu votre lettre du 14 coursnt et je
tiens tout d'sbord 3 vous exprimer mon apprécistion de ls
menidre dont vous sccomplissez votre téche 3 Kolwezi, ce
qui s'sjoute aux excellents services que wous avez rendus

depuis votre sngagement 2 1'ONUC,

Per ailleurs, je crains qu'il n'y ait eu un mal-
entendu pu sujet des assurances que MM. Ahmed et Liu vous
suraient données quant 2 la prolongetion de votre contrat
su Congo jusqu'su moment oll une place sereit devenue vacante
au Buresu de 1'sssistance technique. En fait, MM. Ahmed et
Liu n'suraient pu que demender su B.A.T. d'utiliser veos ser-
vices, si possible, d®s la fin de votre affectation au Congo.

Vous sevez, jepense, que le BA.T. a menifesté de
1'intér8t pour l'obtention de vos services. Je veillerai
donc 3 ce que cette question lui soit 2 nouvesu soumise,
dans l'sspoir qu'une décision favorsble puisse 8tre prise
avant la mi-octobre.

Veuillez ervirs, cher Monsiesur Jerkovic, 3 1l'ex-
pression de me considérastion distinguée.

N

Max H. Daor nv:l._ils
Chargé de la Mission
des Netions Unies au Congo

Monsieur V. JERKOVIC,
Représentant de 1'ONUC
KOLWEZI



le 20 aofit 1963

Mongd eur,

Monsieur 1'Ambassadeur Max H, Dorsinville, Chef dala.
Miesion des Nations Unies au Congo, m'a chargé de répondre &
l'aimable lettre que vous lui avez adresséde le 29 juillet 1963, |

Par cotte lettre, vous attiriez son attention sur la
candidature yue vous aviez posée A& un poste d'expert des Nations
Unies au Congo. Nous ne manguerons pas d'inviter les services
compétents de New York & Studier de trés prés votre candidature

~ de manidre & lui donner la suite qu'il convient.

Je tiens & vous remercier de 1'intérét que vous exprimes
& 1'égard des Nations Unies et je vous prie d'agréer, lonsieur,
l'assurance de ma trés haute considération.

Jaocques Schoellkopf
Chef du Personnel Civil

Monsieur Cavour Delatour
Ingénieur Architecte

Bourdon - rue Pierre Wiener no. 1
Port=-au-rPrince

Haf ti,

iy oY CaRe &
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19 August 3
CONPIDELTIAL
To: Hr. Carey Seward, Chief Administrative Officer
From: Fémy Gorge, Principal Legal Adviser and Politieal

Adviser

Subject: (Contract of ¥r. Abbas Chedid

With reference to today's reeting with the Officer-in-
Charge, this is to¢ confirm that it is the wish of ¥r. Dersinville
to have the contract of Mr. Chedid, which expires in Kovember,
extended for a further six months.

“r. Chedid who, as you know, acts as spokesran for
N¥r. Dorsinville, is tc¢ continue in that capecity and should also
continue to fulfil his resyonsibilities as Deputy Chief of

O.FPele
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES

) UNITED NATIONS ORGANIZATION
AU CONGO )

IN THE CONGO

REPUBLIQUE DU CONGO ‘
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE \¥
1

Monsieur l'Ambassadeur

Max H., DORSINVILLE
Chargé de la Mission au Congo

LEOPOLDVILLE

Kolwezi,le 14 Aot 1963.

Cher Monsieur 1'Ambassadeur,
je viens de recevoir votre télégramme concernant
1'extention de mon contrat avec 1'ONUC jusqu'a 1S octobre 63.Je ne vous
cache pas que cette nouvelle m'avait profondement frappée.Faut-il comprendre
qu'a partir de cette date je dois définitivement quitter 1'CNU et qu'il n'y
a aucune possibilité pour moi de continuer mon service avec 1'Orgagnisation
Intérnationale.Permettez moi de vous rappeler que Messieurs Ahmed et Liu
“Jm'ont confirmé i maintes reprises que mon contrat au Congo sera ggglgggg
jusqu'au moment ol une place avec TAB soit vaccante,Psut-étre qu'il y aurait
: &nmrmoi de m'engager & 1'UNICEF,OMS,Spetial Fond etc si
non 3 TAB,

Je sais que quelque uns de mes collégues ont
posé la candidature pour TAB par ex.Monsieur Kaufmann (Stan) ou Homsieur
Ghaleb (A'ville) aprés moi et qu'ils étaient engagés.J'ai posé la mienne par
intermédiaire de Monsieur Ahmed en novembre 1962,

Je ne comprends pas pourquoi aprés mon service
de presque 3 ans & 1'ONUC sous les conditions extrémement graves et pendmat
lesquelles j'occoupais un poste bien responsable et ol mes supérieurs
s'étaient déclarés trds cont@nts de mon travail,il n'y aurait pas une
possibilité de continuer mon travail dans le cadre le 1'ONU quelque part au
monde,

Croyez moi,cher Monsieur 1'Ambassadeur,que ce
serait trés dur pour moi de trouver unitravail quelconque pour la subsistance
de ma famille surtout que pour le moment je n'ai pas l'intention de
retourner dans mon pays.

Vous m'obligerez beaucoup de bien vouloir me
donner quelques précisions,concernant mon avenir et vous remerciant
sincerement d'avance,je vous prie,cher Mgnsieur l'Ambassadeur,de croire
a4 ma parfaite considération

r—ﬂ'

Dr.Vojiflav JERKOVIC




amsee

10 aoiit 1963

Monsieur,

J'ai 1'homneur d'aecuser régeption de votre lettre datde du
ler aofit m‘\m auprés de
1'Organisation des Nations Unies au Congo.

Veuillez trouver ci~inclus un formulaire de notice personnelle
que vous voudres bien retourner diment rempli afin que nous puis-
sions établir voire dossier et exzminer voire esndidature. UNous ne
manguerons pag de vous tenir au courant au eas ol un poste se
présenterait répondant & vos ecapacités.

Veuillesz agréer, lionsieur, l'expression de mes sentiments distingués.

Jaeques Sehoellkopf
Chef du Ferscnnel Civil

Monsieur H.G. ilord, Iagénieur ou//‘f nd/!j

30 rue Valade

Service des saux bl /
Depart. Hte. Garenne

Toulouse

/
cecs Mr. Dorsinville
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CIV.0PS./1017/63

Confidential

9 hugust, 1963

Tos Mr. J. Schoellkopf, Chief, Civilian Personnel
Froms A. C. Gilpin, Acting Chief, Civilian Operations

Subject: Mr. Séjour Laurent

I attach copy of a memorandum dated 6 August from Mr. Séjour
Laurent, requesting his reclassification from P-4/V to P-6/1II, in
view of his increased responsibilities since he became Principal
Adviser for Judiciary in May 1963.

I understand that most of our principal advisers occupy posts
of P-6 or P-T, and I support Mr. Laurent's request for promotion.
However, since a promotion of two grades is unusual in UN practice,

I would suggest that the matter be referred to New York for a decision

in the light of Mr. Laurent's responsibilities and qualifications.

ccs Mr. Gorgé (with att.) »
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TELEPHONE MESSAGE
Date
For
From
Their Ext. Time Rec'd
' Phone No.
Will call again [ ] Return call [ |

Remarks:




c://Peth_s>9~° C:.,V,

OPERATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS OPERATION

AU CONGO IN THE CONGO
BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE
8 August 1963

TO: Mr. R. Gorgé, Senior Political Adviser -
=

FROM: Jacques Schoellkopf, Chief of Civilian Personnel QQJ

SUBJECT: Dr. Arnold Hornbanger

AR

>

l. I refer to the queries raised by the Ministry of Foreign
Affairs of the Congolese Government in their letter of 10 July 1963
concerning the marital status of Dr. Arnold Hornbanger.

2. Our records show that Dr. Hornbanger, holder of WHO Agent's
contract, is in fact married and his wife who resides in Friesach,
Austria is called Madame Waltraud Hornbanger. This fact has been con-
firmed by Mr. P. Carvin, Administrative Officer, WHO Mission.

1 3. T have also been informed by csble No. 370/63 from Kindu (copy
«e.sd | attached) that Dr. Hornmbanger holds Special Visa No. VC/331, issued 27
March 1963, expiry date 26 March 1964, obtained from the Tunisian Embassy
in Berne. He arrived in Leopoldville on 18 April 1963.

4. The letter from the Ministry of Foreign Affairs is returned so
essee|| that you may reply to it.

—







. /REPUBLIQUE DU CONGO

—

MINISTERE \ Tapabditiie, fovovicmeiminasummgs s
DES
AFFAIRES ETRANGERES

i, §e 1363/ }’H’ /63.
Réf.

Annexe :

Obiet: Le Ministdre des Affaires Etrangdres de

la Républicgue du Congo présente ses compliments &
Monsieur le Chargé de la Mission de 1'ONUC & Léopold-
ville et a l'honneur de padrter & sa connaissance ce
qui suit.

Le Ministeére est saisi d'une demande de vi-
sa pour le Congo introduite & son Ambassade & Paris
par Mme. Marie Frangoise TEXIER.
Mme. TEXIER prétend &tre 1l'épouse du Docteur Arnold
HORNBANGER au Service de 1'ONUC & Kindu avec lequel
elle compte se marier,

Le Ministdre saurait gré & Monsieur le Char-
gé de la Mission de 1'ONUC de bien vouloir l'informer
sur ce qui précéde et aimerait également connaftre le
genre et n® du visa ouve posséde le Dr, HORNBANGER,

3 Monsieur le Chargé de la Mission de 1'ONUC, les
assurances de sa haute considération,

|

|
Il saisit cette oceasion pour renouveler
Léopoldville, le 10 juillet 1963,

A Monsieur le Chargé de la Mission
de 1'ONTC

a
LEOPOLDVILIE,

Rap pelgr ..........




AU

\

le 6 acOt 1963

Az Monsisur le Chef des ﬁpérations Civiles
ou: - Conseiller Juridique Principaf:j#?
DBJET: R ai

l., A la date du 2 mai 1963, Monsieur S. Habib Ahmed
fit part, par circulaire, & tous les Chefs de Section de
1'ONUC de la nomination de M, Séjour Laurent comme
Senior Consultant et Conseiller Juridique Principal pour
la Magistrature, chargé & ce titre de ls liaison entre le
Ministdre de la Justice et 1'ONUC.

2. A la mBme date, le nouveau Senior Consultant et
Conseiller Juridique Principal prit service.

3. Le 2 aolt 1963 marque le troisi®me mois de service
du nouveau Senior Consultant et Conseiller Juridique
Principal.

4. A cette occasion, Monsieur le Chef des Opérations
Civiles est prié de bien vouloir réajuster le statut du
nouveau Sehior Consultant et Conseiller Juridique Principal,
et le faire passer au grade prévu au Projet t Judicial
Officers, n? 39-50-03, lequel grade correspond au Level P-6/1I.
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| LA
Lulusbourg 5%h Augusty, 1963, | |\\V |

To $ Chief of General Services, Leopoldville,
From $3 Acting Chief Civilian Affairs Officer, luluasbourg.

Suwject s Seeurity Officer Lewsy,

I have received your confidential memwo. PER 000 (1) SEC
dated 2nd August, 1963 on the sbove mentiovned subject.

I have taken due notice of the coutents of this memo, and
I will, through the administration, meke the necessary arrangements
to avail Security Officer Lemay to our H.Q. in Léopoldville omn the
318t of August 1563.

Though I em fully eware of the personuel difficuliy that
in Léopoldville is going through by the instructions of
of Securify Officers in the Congo given Ly New
have to state very clearly that the services of Security
have been for this ilission unveluasble,

of the ex Province of Kasai's populati
generel have since and
Chief of request a
trips o land and
ecurity Officer
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CONFIDENTTAL Date _2 August 1963
Mr. Max Dorsinville,
T0: _Officer—in-Charge ONUC, =~ =~ (Supervisor)

FROM: Chief of Civilian Personnel

2

Appraisal of __Mr. Gerard AMYZIAL . __

Functional title ___ Driver. - Security Officer. .
Date of expiration of appointment 8 October 1963

We should like to have your detailed appraisal of this staff member
concerning the quality and quantity of work performed during the period
under your supervison as well as an indication of the work habits and the
staff member's ability to get along with his/her co-workers and supervisors.

Would you please also inform us whether the position presently held
by this staff member is in your opinion essential and a continuing one.
If so, do you recommend him/her for a renewal of contract.

Please complete the attached appraisal form and send it to this
Section within ten daye of receipt in order that we may take the appropriate
actione.

CIVPERS 10(a)




(;., 9"1)‘_,3 (z/:_

ot ummnawmammr.mmm
rn-u mecmu: uuaw- '

[ nma&mwum ::-nm
_mMaWdeWﬁr nﬂlu:m.

2e mmumm nintl-dtnm
 selustantly deelded thot the sowvices of &y Officer Lesay
MWMMmtﬂmuwnﬁwm

3 The ' p-. hu.tm:ﬁnwnﬁum
"ﬂ‘mmnhuw __m:;&;.- _ =
4'. mvorammnnuwuawmu

hwﬂﬂ mIWWﬂWMhM
M mmmnmﬁwm 3

ccs Dfﬁoe:\-in-char@e / :
co: Chdef Civilian !’m
Crief Tecurity m =y




Clpet. oo CIV/

29th July 3

To 1 Mr, Jacques Schoellkopf, Chief of Civilien Persennel
From : Mex H. Dorsinville, Officer-in-Charge

Subject: Inclusion of the neme of Mrs. June George

e prome

J L4 I L

1. In lest May your predecessor, Miss Nancy Gray, requested
Headquarters to grent to Mrs. June George, my personal

secretary, § special post allowsnce to 64, The reassons inveked

for the request, which was reedily acceded to, wers the levsl

of her responsibilities and the fact that the previous incumbents

of the same post were 64 or sven GSs.

2. For the same ressons, I should be grateful if you would
make @ strong recommendetion to Headquerters for the

inclusion of Mrs. George's name in the next promotion roster for
G4,









ABT/at

24 July 3
Miss Nancy Gray, Chief Civilian Personnel Officer
A.,B. Tatistcheff, Chief, Languages & Document Services
Mr. Rene Ao .

I have your memorandum to me of the 22nd on the above subject.
The assistance offered to this Services by the Officer-in-Charge in
pernitting the part time use of the services of Mr. Aouad is greatly
appreciated. It is obvious, however, and I am sure that the Officer-
1n-0har§e will agree, that no manager of a business or service, and
least of all the person in charge of & translation business, can
run the business with eny degree of efficiency unless he has full
control of the personnel assigned to do the work. At least such
has always been my view, and had I been offered the position I now
ocoupy under such conditions, I would not have accepted the
responeibility. Anyone the least bit familisr with the business of
art::nulation service, I am sure, cannot but agree with this point
(4] aw,

Since it has always been my aim to be helpful to ONUC, rather
than otherwise, and since our French Translation Unit is in faot
understaffed in the light of the existing workload, let me make
a constructive suggestion: since Mr, Aouad's office is located on
the same floor of the Royal as that of the Chief Administrative
Officer, why not cease to send us here the various Administrative
Circulars and Instructions that are usually urgently needed, and
subnit them to Mr. Aouad for translation instead? ey are all
for translation into Frenmch, which is Mr., Aouad's specialty, and
I am sure that in this way they can be handled expeditiously. For
us, on the other hand, not havinihto interrupt other work to attend
to such circulars, will improve the timing of the work submitted
to this Services. !

This ie only & suggestion on my pert end, since I em leaving the
Mission very soon now, my successor, whoever he may be, may have
different ideas.

ce. Mr. !a!.Liuq\////

Mr, B,T.Twigt
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22 July 5 Wi

Tos _ mv.m,wmnu'
From: _ z.r.nnuua,mm-a

1. Refarence is made to your memersmdum of 37 July 1963.

2¢ b“ﬁumthdmm:Wa
‘inquest %o be made on Nr. M'-Mm.mzm

somplote ropert of cur invessigation of the & wac oent
(‘),:ohgtsh.l.t ?otﬁu loopaldvilley wi mg:c‘ltm
of 5, 8 snd 17 June 1963 mimmnmmsm_

. Verbal drawm up by the State Attomney's office (Parquet du
- ma'nut which contained two conelusions:

i mu.w-mmm thus exonora
“ both the mnnmmmm(m pover :t:gs.u);

(a1) Mmﬂtmh-ﬁtﬂmummm&
« Parag lost hiw 1life in this ageddent. Copy of this
Prnh Yorbal was thwmmmtom

UAR Imbaesy.

M mqn-tw Cangolese competent suthorities is
thereby ol u‘nmng further will be dome unless now evidence
um(wm- Procureur 4'Ltat to whom the "roods Verbdal
was submitted with its oenolusions (zu cheding om this

point with him),
3. Mwmmoatm- ?nq'l

teken wp with Procurement (Mr, ) iltation with the UAR
Hmbassy. I%tht!‘.r.?mg‘totmm.ﬂ ects oan be packed

* See page 2




* P,S. The Parquet confirms that the Procureur d'Etat has decided to close
("de classer le dossier") the judiecial inguiry. This decision is always
provisional and permits the reopening of the dossier if new evidence comes
to light.
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‘ A: Division du Personnel civile,ONUC,Leopoldville ~
| De: Professeur Wimin HS1AN,BP 3266,Le0/Kalina
(: ‘1§;t;_gpoﬂ3 Ciﬂ/

Sujet: Une difference de l'indemnite des etudes

Date: le 20 juillet 1963

flessisurs,

Je me permet de vous ecrire gue ma banque m'a communigue
la reception d'un montant de § 240 verse par ONUC.

Je suppose que cette somme de § 240,peut-etre,est 1l'indemnite

e dse etudes de ma fille Kamay pour l'annee scolaire 1961-1962.

Au debut de cette annee, j' avais l'occasion de parlesr avec
votre personnel gqui s'occupeit de cette affaire et nous etions d'accord
sur la somme de § 400 de l'indemnite des etudes de ma fille Kamay
pour l'annee scolaire 1961-1962 complete.

C'est peut-etre un changement,ou bien une faute d'attention,
ou bien encore une erreur que vous m'avez fait cette somme de § 240

‘ au lieu de $ 400.

. Je vous prie de bien vouloir verifier cette chose et de
) m'en faiee savoir,
Dans l'attente de votre reponse, je vous prie d'agreer,

Messieurs,mes salutations distinguees.

Professeur Wimin HSI1AN



15 July 1963

This is to acknowledge the receipt of your letter of
12 July 1963 addressed to Mr., Dorsinville, and 3o inform you that
the request for extension of your leave has bean granted.

Get well and come back soond

With warmest regards from all members of the Officey .

Hiss Mary Msttraux,
10 Theraton Avenuo,
LONDON, S.W.2.

cc Miss Gray
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UNITED NATICNS CPERATION IN THE CCNGO \}ml/
h'\

LECPCLDVILLE
Dated _185 July 1963
TU: Miss Denise Massardier
THROUGK: Mr. M. Dorsinville, Officer—in-Charge
FROM: Nancy A. Gray, Chief of Civilian Personnel

SUBJECT: IDxtension of appointment

1. I am glad to inform you that Headquorters has approved
the extension of your zppointment for __ nine months , through

8 May 1964

2, The relevant Personnel iction (P.5) will be forwarded

to you in due coursec,
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES {Z3Y) UNITED NATIONS ORGANIZATION

AU CONGO IN THE CONGO
BOITE POSTALE 7248
REPUBLIQUE DU CONGO
CAELE: ONUC, LEOPOLDVILLE
12 July 1963
TO: Mr. Z. Marcella, Legal Adviser

i ﬂ/
FROM ¢ M. Achton, Office of Personnel,m @W ‘_yb/,lw‘[ 7

| SUBJECT: Mr, Tbrahim Farag

i The attached AR, 76/5 was filed in Mr. Farag's file
without having been referred to me. Upon checking to see
whether the copy addressed to us had actual y been received,

+}M/ __T find that the attached letter of 13 June’was sent by F.A.O.
}Jhmlﬂi to Mr. Twigt, but the attachments referred to therein were
never received.

I believe that the United Nations, New York, will have
, | to determine Mr. Farag's entitlement, and that no action in
v, Lthis respect can,be taken by ONUC.
L/ A 7‘) ,/,"M‘M
I should like your advice as to how the sale of Mr, Farag's
car can best be handled. His other personal effects cen be
packed and sent directly to F,A.0. in Cairo via Yukon and
North Star.

paragraph 2 of Mr. S.A., Farag's letter to the Director of

I
I should also appreciate your comments with regard to
P,A.0, relating to an inquest.



c/per seo CW

8 July 1963

sen

m,
jeftl



8 July 1963

To: Miss N. Gray, Chief of Personnel
Froms Max He Dorsinville, Officer-in-Charge

1. It has been decided to send Mr., V., Jerkovie
to Kolwezl on a temporary assismment of one month to
replace Mr, H, Sanborn whose release, I zmdorstaml,
is long overdue,

2e Me, V. Jerkovie ilill leave Leopoldville on
10 July and proceed to Kolwezi by way of Elisabethville,
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witnesses' anhnh,gnmammt, =Tter oxamination of the
relevant reports, mmmmﬁ:atmmm.- This
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2. In addition, the mam (m lhtah m.u) b
been asked to deliver an "acte do ddeds" mm ith Chapter V,
~Title IIT of the First Book of the Civil " This, however, will

" prcbably take some time (three tofmmwma '*lmommth
attached p _







3 July. §:

Tos Hise Nangy Oray, Chief of Personnel
Froms  P.T. liu, Principal Peliticsl Adviser

xmtunmsmmaur. 'w'nmmnu
'uwmmhmsthﬁhwmlm
tobmmtalmwmmnm '
R nmmtmwmmunmn.mm-
ments of Congolese banknotes worth more than 1,000 million Congolese
'mmwmmmmrummdmommsm
htm« Inﬁhmodimnr.mhlha thnihdné.ot:ﬁls
Prestdent of the Honetary Council, rmtod mc'- sesistance for the
mamemmwnnmsuxMuurmxumm _
uwmmtmmudﬂm-hmmﬂmmﬁmﬂﬁ
mwhemldmt&omtduimh&n&tdﬁﬂatm.
k.mm,lmm,thdeﬁm.

6. Mir. Jo Xunitgherger
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’“‘; UNITED NATIONS ORGANIZATION

AU CONGO IN THE CONGO

Elisabethville, le 3 juillet 1963.

PERSONNELLE ET CONFIDENTIELLE

Cher Monsieur Dorsinville,

Vous vous reppellerez m'avoir entretenu, lors de
votre visite & Elisabethville, d'une réduction du personnel
de 1'ONUC en cette ville, & la suite d'un examen de la
gituation que j'entreprendrais dans ce sens.

Cet examen, je l'ai fait avec les responsables du
"Personnel Office" et nous en sommes sortis avec les résultats
suivants

1 - 17 fonctionnaires ont déja quitté le service sans
8tre remplacés et ne le seront pas.

29 -~ Le contrat de quatre autres arrivera & échéance
dans le proche avenir et ne sera pas renouvelé.

3° - Trois postes ont été supprimés.

4° - Je recommende que le contret de six fonctionnaires
ne soit pas renouvelé, parce que nous pouvons nous
dispenser de leurs services sans désavantage pour
le travail.

Le nombre total pour ces quatre catégories de
fonctionnaires s'éléverait donc & 30. Ceci représente plus
de 30 % du totel de nos effectifs et ceci représente aussi,
4 mon sens, le maximum que nous puissions faire, au-deld
duquel le travail serait véritablement 1lésé.

Monsieur M.H. DORSINVILLE
Chargé de la lMission ONUC
LEOPOLDVILLE




Les fonctionnaires auxquels je me référe plus
haut sont énumérés dans la liste ci-jointe. Je vous remets
également copie de la lettre adressée par ll. Gauvreau, le
"Senior Administrative Officer" & Miss N. Gray et un exposé
des noms de tous les fonctionnaires et de leurs fonctions.

Veuillez accepter, cher lMonsieur Dorsinville,
1'expression de mes chaleureuses selutations.

i

A, Nashashibi




Staff members who have departed E'ville without being replaced

Miss B. Medrano

Mr. V. Bhatia

Miss M. Leuzinger

Miss P. Felici

Mrs. A. Pronier

lir. R. Aupy

Mrs. J. Cappilleri

Miss C. Terrell

Mrs. F. Fuentes

Mr. P. Wiis

Mr. M. Donohoe

Miss J. Boissy

Mr. P. Reusse

Mr. A. Forslund

Mr. R. Adams (Security)
Mr. P. Boissy (Security;
Mr. G. Lemay (Security

Staff members who will not be replaced upon termination
or transier

Mr. M. Pierre
Mr. M. Petroff
Mr. J. Snelling
Mr. J. Duthiers

Posts deleted or vacant

Deputy to Chief UN Representative
Deputy to Chief Administrative Officer
Secretary of the Deputy to Chief Administrative Officer

Recommended for eventual reduction

Mr. J. Isouard

Investigator from Claims Office
Assistant Welfare Officer —

OPI Secretary (one of two)

Kolwezi : Adm. Asst. and Sanitary Asst.
Jadotville : Admin. Asst. and Secretary




June 13, 1963

Tos Hisas N
Chief Civilian Persomnel

Froms K Oauvreau
Senior Administrative Orficer, L'ville

Res Secretarial Duties - Elisabethville

Please refer to my cable ADMEL T10 dated llth Jume concerming
the transfer of Mrs P Pitel to Kamina Base.

If you will consult the Hanning Table which was submitted to you
on 22 Apxil 1963 you will mote that at that time our international
seoretarial etrength was 18, By the end of Juney, with the departure
of Miss J Boissy, Mise C Terrell and Mrs J Cappilieri the figure will
be reduced to 15 including the following secretaries who will be on

leave =
Mrs J Donge=Kirchman
Miss Y Oranger
Mrs F Fuentes

On returning from leave Nrs Fuemtes will only be vwith us for a few days
&8 her contract terminates on 9 July 1963. If Nre Pitel is transferred
without am international replacement our strength will be 13 secretaries
employed as given below =

Offic: of UN Representative

lrs M Scheidegger
Hiss S Nigoghossian
Miss Y Granger (on leave from 21 June te 5 Auguet)

Civili tions
Miss K Day

(11

Miss J Sykes
Hiss K Bellemare (Typist - applied for leave from 29 June
until 11 August)




Kiss O Murcia

Mrs J Dongdé-iirchuan (on leave from 17/6-27/7/63)

who replaced Mise Murcia

Miss P Ca,on = on loan from Persomnel until Miss Nurcia
returne at which time she will returm to
her section replacing Miss Terrell, who
can themn return to New York

9 Eexsomnel Miss C Terrell (contract terminates on 30 June 63)

Miss Terrell has no desire to extend beyond that date. As a matter of
fa.t she would like %0 leave earlier if this is at all possible,

Transport i

Kr A Aders .
Acconsodation Unit

Hise S Yrod'hom
Siaius Unis

_ NMiss F Rondot

Hili tiona

Mras P Fitel
Jadotville

Miss L Folizetty

Kolwesi - Wil -
As Nr Begley, the Administrative Aseistant, can type he can
¢opy the various reports which are not voluwinous at this time

If the volume of work in the office of the UN Representative so dictates
it will be necessary Lo request you 10 assign a reylacement for the period
involved. It will be ap,reciated I sm sure that it would not be possible
to provide permanent assistance IIom OuX IeECUICEB.

On the aseum;tion that you will transfer Nrs Pitel to Kamina Base I
would suggeat that Miss Sykes be transferred to Militaxry Opu-ati.om from
OPXI. To replace Miss Sykes, or Miss Bellemare while on leave, I woulid

 recomsend we hire Mrs K Nurk, wife of sur Acocomsodation Officer. She is
an fnglish=French shorthand-typist with 5 years of secretarial experience.
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Mre Nurk transcribed mostly from dictaphone amd as she has not
worked since October 1957 she is slow in both shorthand and typing but
with practice she should gain the required speed. - I attach the result
of the tes. which I dictated tc¢ her along with form Li-l.

Mr Adera worked for a few months for Military Opsrations and he was
most unhappy in this assignment. In view of thisy, I would not now recommend
that he be transferred from the Transport Unit as I feel that we should have
at least onme international staff member in the section. If, however, you
are not of this opinion, we can recruit a male typist locally. ;

As I find that I do not need an assistant, the position of secretary
t. the Dep.ty Senior Administrative Officer should also be abolished. As
Mre Donge-Kirchman was oooupying this position until Niss Hurcia went on ;
leave, it means that when the forwer returns we will not have an established
position for her but I would like to have .er work at this Kission amd o
recom end for ;uur fmurshlo nonstdomtion the following - =

: s lou‘-ﬁmhm as my Secretary
His: Murcia Mpﬂl to the Military where she has wcrkod and was-
; “happy in this assignuwent and Niss Sykes could then bo
trmfomc 10 another Mission

It .1.; munr: to have a mbor of bi-lingual lhortma-t:,i-tl at this
Mission and if you agree to my requesi the Military, Accomsodation and my
section would be aussuved of the required bilingual secretarial assistance.

Mr Washashibi would continue to have Mrs Scheldegger for French dictation =
-and social secretary, and Miss Oranger to do the Bnglish - Miss Nigoghossian
would assi ot Mr Willis, Assigning Miss Murcia to the Military would ,pq.uh
the release of Nr Inuu*d. Intcrprom, whose centrsct will be tmmtug

nm mt.



_ Dates 30 June 1963
P OBITION Urace  SPX =T Tetimated Tame Nationality
. ONUC lep Date
Of of UN Re tative
Chief UN Representative P5 24 May 1963 23 May 1964 NASHAGHIBI, Mr A Jordan
Sp. Assistant to UN Rep. 3 21 July 62 28 Jun 64 WILLIS, Mr H N.Zealand
Secretary 65 G6 2 Sep 60 31 Aug 63 SCHEILUSOGER, Mrs M  Swits.
Secretary FSL=-3 31 sug 62 30 Aug 63 HIGOGHOSSIAN, Miss S UAR
Secretary PSl-3 27 Jun 62 26 Jun 64 GRANGER, Miss Y UK
(on leave)
Office of Public Information
Head of Radio Unit F3 P4 5 Oct 60 Indefinite LULNT, Wr P France
Inforsation Officer (Radio) P2 22 May 63 19 Jan 64 MOKANZIE R J UK
Information Of icer (Radio) P2 22 g 62 21 Aug 63 DIA, Mr C Senegal
Information Officer (Radio) DABADY @ Haiti
Seoretary FSl=3 11 June 61 35 Jene 63 BiElLiRAiLy Miss B Canade
JLtqm leave)
Secretary FSle} 24 Jan 63 23 Jan 64 SYKES, Mrs J UK

* = Mre P Muentes, Secretary, leaving on 4th July




Datet 30 June 1963

p Position Grade SFA EOD Bstimated
ONUC Dep Date Name Nationality

Administretive Office

Senior Administrative Officer P4 & Dec 60 4 Dec 63 CAUVRLEAU, Mr N Canada
Secretary 04 14 Sep 61 30 Apr 64 WURCIA, Miss O France
Secretury PSL-4 31 Hay 61 21 ¥ay 64 DONZE-KIRCHMAN, Mrs J USA

(on leave to be reassigned
on her return)

Personnel Office

Administrative Assistant PSl-4 6 Sep 62 5 Sep 63 SEMERDIIAN, Mx W Lebanon

Administrative Assistant FSle}3 8 Jan 62 6 Jan 64 AN, Nr L Lebanon

Secretary G3 17 Sep 60 30 sug 63 CAFUN, Mies P UK
Registry Unit

Registry Clerk a3 18 Nov 62 17 Nov 63 SNELLING, Mr J  Canada

Registry Clerk G3 1 Jan 63 31 Dec 63 JINTEE, Mr K UK

Travel Office and Mail Operations Unit

Travel Officer and Head of Hail

Operations Unit 3 18 Jume 62 17 June 64 50N, b Australia
Acting Travel Officer and Head of on leave
Operations Unit ¥s2 29 Apr 62 25 Apr 64 ONEIL, MNr J Canada

(Security Officer)
Building Munagement Unit

Building Management G4 17 Feb 62 16 aug 63 LARSEN, Mr C Swits.




* Mr J Duthiers, Vehicle Nechanic, is expected to depart E'ville on 30 Jume

Position Grade Sra BOD Bstimated Hume Nationality
: ONUC Dep Date
Welfaure Unit
Welfare Officds FSl=5 21 Nov 61 11 Nov 63 AWART/NI, Mr M Stateless
Aseistant Welfare Officer PSl=4 2 July 62 2 July 63 KIDANE, Mr P Sthiopian
Finance Section
Finance Officer Psl-4 2 July 61 2 July 63 GRIGORIOU, Mr G GQreek
Cashier F54 26 Mar 62 Indefinite ABDO, Mr N Lebanon
Asst. Finance Officer FSl=-3 15 Aug 60 15 Aug 63 GEADAH, Mr S Stateless
Finance Clerk PS1=3 18 Jum 62 12 Jun 63 HAICHAN, Mr G UsSa
Frocurement Section
Procurement Officer P2 14 Jan 63 13 Jan 64 UBEEWLIS, Mr G Luxembourg
Procurement Assistant FSL5 19 Feb 62 18 ¥eb 64 MARRE, Mr R France
Frans ort Unit *
Secretary Fsi2 25 Oet 60 23 Oot 63 ADERA, Mr A Bthiopia
Acocommodation Unit

Accomnodation Officer P3 30 A,x 62 29 Oot 63 NURK, Mr G - UK
Supervisor Building Operations P3 19 Jul 61 12 Jul 63 PLUXRE, Mr K Uk
Housing Assistant [+ & Sep 60 8 Sep 63 PUTROFF, Mr N Prance
Seoretary G4 16 Dec 61 14 Dec 63 PROD'HOM, MWiss S Switsz.



Dates 30 Jume 1963

Fosition Orade STA ~¥5D Betimated “Weme Wationality
ONUC Dep Date
C Unit
Claims Officer F=3 29 Jum 62 31 Dew 63 CHAMBUUR, Mr F Lebanon
Claims Investigator FS=3 30 Jul 62 29 Jul 64 JOUVE, Mr R France
Claims Investigator PS=2 23 Sep 61 17 Sep 63  SOUCY, Mr R Canada
Secretary G=3 17 Jan 63 16 Jan 64 RONLOT, Miss F France
OBUC Guest House
Guest House Manager FSL-3 13 Jan 61 8 Nar 64 HUBER, Mr H Swits
PX Sub=De ot
PX Manager Fsl=-4 5 Nov 60 30 June 64 DENISOT, Mr L  France
(will go on leave 4 July)
Acting PX Manager TRATOLOS, Mr Greece
Civilian tions
Deputy Civilian Officer P2 31 Deo 63  AMONUO, Mr J  Ohana
Administrative Ofiicer P2 24 Jan 64 WILDNMAR, Nr G UK
Secretary Pl 8 Jan 63 9 Jan 64 DAY, Miss B Ireland
Soclial Afiairs
Social Afiairs Officer Pe=3 21 ipr 62 31 Dece 63 ELIAGS0N, Miss K Sweden



30 June 1963

“Fosition Grade  SPA D “Estimated ~Weme Wationality
ORUC Dep Date
Ci d to Milita erations
Regimental Medical Officer Pl 18 Feb 63 17 Peb 64 YOUSSEFR, Ir YG S8 UAK
Regimental Medical Officer pe3 16 Nov 62 15 Nov 63 OLIVA, Dr L Italy
Regimental Medical Officer =3 PR 5 S8R, CONDORADELIS, Dr ¢ Greek
Sanitary Assistant P=2 13 Mar 63 12 Maxr 64 HANSEN, Nx V Canada
Interpreter Sle=b 10 Aug 62 T aug 63 ISQUARD, Mxr J UK
Secretary FoL=-3 13 Jul 62 16 Jul 63 PITEL, Mrs P UK
Seocurdity Unit *
Acting Supervisor PS-2 27 Jan 62 Indefinite DEVINE, Mr J Ireland
Security Officer Fs=2 BERNARD, Mr L Canada
Security Officer Fim2 6 May 62 3 Kay 64 BRAIS, Mr O (on leave) Canada
Seourity Officer Fom2 2 June 62 30 May 64 CAMOLLI, Mr 4 {on leave)Italy
Securi ty Officer FS=2 17 Aug 62 13 Aug 63 DESLOGES, Mr J Canada
Seourity Officer Fom2 16 May 62 14 May 64 LAGUE, Mr P Canada
Security Officer Fom2 RAKOTOMONGA, Mr G J Malagasy
Security Officer Fo=2 22 Feb 63 21 Peb 64 SAWAYA, Nr B Lebanon
Security Officer w2 21 Mar 61 27 Sep 63 SCHERLEITNER, Mr P Austria
Security Officer FS=2 27 Jan 62 2 Sep 63 SCHINDL, Mr B Austria
Security Ufficer Fo=2 Expected to arrive 2 July in JAGAN, Nx D Argentina

* 5/0 LEMAY «

E'ville

temporary transfer to Luluab:



Date 30 June 1963

Position ORADE SPA 0D Bstimated N-me Bationality

4 oNue Dep Date
JADOTVILLE
UN Provincial Obaerver BIRN/NDER, Mr B Sweden
s (on leave)
Acting UN Provincial Observer IGUM, Mr G Denmark
Admin Ausistant 3.7463 LABBRINCS, Mr K (reece
Secretary 11.5464 POLIZETIY, Miss L France
LULWBGI

UN Provincial Observer | SANBOEN, Mr H uUsa
Admin Assistant 8.9.63 BEQLEY, Nr W UK

Sanitary Assistant



